
DATUM DIAL BODY ASSEMBLY

One of the most revolutionary reloading tools on the market today, the Forster
Datum Dial allows precision handloaders to pick points on cartridge cases for fine
measurements, leading to greater accuracy, precision and safety in handloading
rounds. With the Forster Datum Dial Body Assembly, handloaders have all the
tools they need to attach a Cartridge Dial to their kit, as well as keep a Datum
Dial handy for most of today's common calibers. Each Forster Datum Dial Body
Assembly includes a 6-32x1/2-inch socket head cap screw, washer, ball detent,
body, thumbscrew, cup point set screw, and two hex keys needed to get your kit
started. Includes the following components, with no Cartridge Dials included: 6-32
x ½” Socket Head Cap Screw (DD1010-017) Washer, .250 x .156 x .013
(DD1010-019) Ball Detent (DD1010-015) Body (DD1010-011) Thumbscrew
(DD1010-014) Cup Point Set Screw, 6-32 x ¼” (DD1010-018) 7/64” Hex Key
(Allen Wrench) (HEXWRENCH7/64) 1/8” Hex Key (Allen Wrench)
(HEXWRENCH1/8)

Attributes

Name: DATUM DIAL BODY ASSEMBLY
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319000096
Mfr. No.: DD1010-102
Caliber: Universal
Delivery weight: 0.036kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 152mm
UPC: 757253990410

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die DATUM DIAL BODY
ASSEMBLY

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der DATUM DIAL BODY ASSEMBLY von Forster Products, Inc. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim präzisen Wiederladen von Patronen zu helfen. Um die Sicherheit bei der
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß. Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es beschädigt ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die im Lieferumfang enthaltenen Teile und Werkzeuge, um eine sichere Montage und
Nutzung zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie mit dem Laden
beginnen.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts geeignete Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille und
Handschuhe).
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten und belüfteten Bereich, um Unfälle zu vermeiden.
Vermeiden Sie Ablenkungen während der Nutzung des Produkts.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob alle Teile der DATUM DIAL BODY ASSEMBLY vorhanden sind:
632 x ½” Innensechskantschraube
Unterlegscheibe, .250 x .156 x .013
Kugelrast
Gehäuse
Daumenschraube
KuppelpunktSchraube, 632 x ¼”
7/64” Inbusschlüssel
1/8” Inbusschlüssel

Montage:

Beginnen Sie mit der Befestigung der Innensechskantschraube am Gehäuse.
Setzen Sie die Unterlegscheibe auf die Schraube und ziehen Sie sie fest.
Fügen Sie die Kugelrast an der vorgesehenen Stelle hinzu.
Montieren Sie die Daumenschraube und die KuppelpunktSchraube sicher.
Verwenden Sie die Inbusschlüssel, um alle Verbindungen festzuziehen.

Nutzung:

Schließen Sie den Cartridge Dial an Ihr Set an.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert sind, bevor Sie mit dem Laden beginnen.
Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen Ihres Wiederladegeräts für die Verwendung des DATUM
DIAL.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien und nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften
für Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen, die gefährlich sein könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte
konsultieren Sie die Bedienungsanleitung oder besuchen Sie die Website von Forster Products, Inc. für weitere
Informationen.

Wir hoffen, dass Sie viel Freude beim Wiederladen mit der DATUM DIAL BODY ASSEMBLY haben!



DATUM DIAL BODY ASSEMBLY Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Forster Datum Dial Body Assembly. This revolutionary tool is designed to enhance your
reloading experience by allowing precise measurements on cartridge cases. To ensure your safety and the effective
use of this product, please read and follow the safety instructions provided in this guide.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed for safe use in accordance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR). Always handle it with care.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, information will be provided through standardized
notices. Stay informed about recalls by checking relevant platforms.
Online Shopping Protections: If you purchased this product online, you are entitled to the same safety
protections as if you bought it from a physical store.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using this product around vulnerable groups,
including children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please ensure you have access to an EUbased contact for
assistance.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety through the EU's Safety Gate system, which provides timely
alerts for unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Read Instructions: Always read and understand the instruction manual before using the product.
Wear Safety Gear: Use appropriate safety gear, such as safety glasses, when handling reloading tools to
protect against potential hazards.
Keep Out of Reach: Store the product in a safe place out of reach of children and pets.
Inspect Before Use: Regularly inspect the Datum Dial Body Assembly for any signs of wear or damage. Do
not use if damaged.
Follow Measurements: Ensure precise measurements are taken as per the instructions to avoid accidents or
malfunctions.
Avoid Overloading: Do not exceed the recommended specifications for cartridge cases to maintain safety
and accuracy.
Use in WellLit Area: Always use the product in a welllit space to ensure visibility and prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Gather all components included in the Forster Datum Dial Body Assembly package.
Ensure you have the necessary tools, including the provided hex keys.

Installation:

Locate the body of the Datum Dial.
Using the 632x1/2inch socket head cap screw, attach the body securely to your work surface or
reloading bench.
Ensure the washer is placed correctly to avoid damage to the surface.
Insert the ball detent into the designated slot on the body.
Secure the thumbscrew and cup point set screw to hold the components firmly in place.

Usage:

Attach the Cartridge Dial to the assembled body as per the instructions included with the Cartridge Dial.
Use the hex keys to adjust and finetune measurements as necessary.
Always ensure that the assembly is stable before taking measurements.

PostUse:

Clean the assembly after use to prevent dirt and debris from affecting performance.
Store the assembly in a dry place, away from moisture and direct sunlight.

Disposal Instructions

Dispose of Responsibly: Dispose of any packaging materials and components in accordance with local
regulations.
Recycling: Where possible, recycle materials such as cardboard and plastic.
Hazardous Waste: If any components are deemed hazardous, follow local guidelines for hazardous waste
disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Forster Datum Dial Body Assembly, please refer to the contact
information provided in your product packaging or on the manufacturer's website. Ensure that you have the product
details available for a more efficient response.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using the Forster Datum Dial Body Assembly. Enjoy your
reloading experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Forster Datum Dial Body Assembly. Esta herramienta es una de las más innovadoras en el
mercado de recarga de municiones. Para garantizar un uso seguro y eficiente, es importante seguir las instrucciones
y pautas de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar el Forster Datum Dial Body Assembly de manera segura y
conforme a las instrucciones. Este producto está diseñado para minimizar riesgos, pero siempre es
importante estar atento a las advertencias.
Recalls Mejorados: En caso de que se identifiquen problemas de seguridad con el producto, se emitirán
avisos de recall estandarizados. Mantente informado sobre cualquier aviso relacionado con el producto.
Compras en Línea: Si adquiriste este producto en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los
requisitos de seguridad establecidos por la legislación de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado a ser utilizado por niños. Mantén
todas las partes y herramientas fuera del alcance de los menores.
Punto de Contacto en la UE: Si tienes preguntas sobre la seguridad del producto, por favor contacta a un
representante de servicio al cliente en la UE.
Alertas Rápidas: Mantente atento a las actualizaciones sobre productos inseguros a través del sistema
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Utiliza el Forster Datum Dial Body Assembly únicamente para el propósito para el cual fue
diseñado. No intentes modificar la herramienta.
Inspección Regular: Antes de cada uso, verifica que todas las piezas estén en buenas condiciones y que no
haya daños visibles.
Protección Personal: Usa gafas de seguridad y guantes al trabajar con herramientas de recarga para
protegerte de posibles lesiones.
Superficie de Trabajo: Asegúrate de trabajar en una superficie plana y estable. Evita áreas con desorden
que puedan causar accidentes.
Almacenamiento Seguro: Guarda el producto en un lugar seco y seguro, lejos de la luz directa del sol y de
la humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Componentes Incluidos:

Tornillo de cabeza hexagonal 632 x ½” (DD1010017)
Arandela, .250 x .156 x .013 (DD1010019)
Detente de bola (DD1010015)
Cuerpo (DD1010011)
Tornillo de mariposa (DD1010014)
Tornillo de punto cónico, 632 x ¼” (DD1010018)
Llave hexagonal 7/64” (Hex Wrench) (HEXWRENCH7/64)
Llave hexagonal 1/8” (Hex Wrench) (HEXWRENCH1/8)

Instalación:

Asegúrate de tener todos los componentes listos y en buen estado.
Coloca el cuerpo del Datum Dial en la superficie de trabajo.
Utiliza el tornillo de cabeza hexagonal para fijar el cuerpo en su lugar.
Asegúrate de que la arandela y el detente de bola estén correctamente instalados para un
funcionamiento seguro.
Usa las llaves hexagonales para apretar los tornillos según sea necesario.

Uso:

Antes de usar el Forster Datum Dial, asegúrate de que esté correctamente instalado.
Realiza mediciones con cuidado y precisión. No apresures el proceso.
Mantén siempre la herramienta limpia y libre de residuos de municiones.

Instrucciones de Desecho

Desecho de Componentes: Cuando ya no necesites el Forster Datum Dial Body Assembly, asegúrate de
desecharlo de manera responsable.
Reciclaje: Verifica si los componentes pueden ser reciclados. Consulta las regulaciones locales sobre el
reciclaje de productos de metal y plástico.
Desecho Seguro: Si el producto está dañado, evita el contacto con partes afiladas y sigue las pautas locales
para la eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas adicionales sobre el uso y la seguridad del Forster Datum Dial Body Assembly, por favor contacta a
tu distribuidor o representante de servicio al cliente en la UE.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino que también maximiza la efectividad
de tu experiencia de recarga. ¡Disfruta de tu recarga con el Forster Datum Dial Body Assembly!
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Guide de Sécurité pour l'Assemblage du Corps du
Forster Datum Dial

Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage du corps du Forster Datum Dial. Cet outil révolutionnaire est conçu pour améliorer
la précision lors du rechargement des munitions. Cependant, comme pour tout outil, il est important de suivre
certaines directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilisez toujours l'assemblage du corps du Forster Datum Dial dans un environnement bien éclairé et propre.
Tenez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état de l'assemblage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité de l'outil, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le produit si vous êtes fatigué ou sous l'influence de l'alcool ou de médicaments.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris potentiels.
Ne pas forcer les pièces lors de l'assemblage ou de l'utilisation, car cela peut entraîner des dommages ou des
blessures.
Assurezvous que toutes les vis et les écrous sont bien serrés avant d'utiliser le produit.
Évitez de toucher les parties mobiles pendant que l'outil est en fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Assemblage des Composants

Rassemblez tous les composants fournis :
Vis à tête hexagonale 632 x ½”
Écrou, .250 x .156 x .013
Détrompeur à bille
Corps
Vis à molette
Vis à pointe conique, 632 x ¼”
Clé hexagonale 7/64”
Clé hexagonale 1/8”

Disposez les pièces sur une surface propre et plane.

Installation

Fixez le corps de l'assemblage à la base de votre kit de rechargement.
Utilisez la vis à tête hexagonale pour sécuriser le corps en place.
Assurezvous que le détrompeur à bille est correctement positionné pour éviter tout mouvement
indésirable.
Serrez toutes les vis et écrous avec les clés hexagonales fournies.

Utilisation

Une fois l'assemblage installé, vous pouvez attacher un Cartridge Dial pour effectuer des mesures
précises.
Vérifiez toujours que le produit est correctement monté avant chaque utilisation.
Suivez les instructions spécifiques de votre kit de rechargement pour garantir une utilisation correcte et
sécurisée.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas ce produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des outils métalliques.
Si le produit est endommagé ou ne peut plus être utilisé, déposezle dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'assemblage du corps du Forster Datum Dial,
veuillez consulter votre revendeur local ou le site web du fabricant pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres lors de
l'utilisation de l'assemblage du corps du Forster Datum Dial. Merci de votre attention et de votre engagement envers
la sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio
del Corpo del Datum Dial

Introduzione
Grazie per aver scelto il Forster Datum Dial Body Assembly. Questo strumento innovativo è progettato per aiutare i
ricaricatori di precisione a ottenere misurazioni accurate durante la ricarica delle munizioni. Questa guida fornisce
importanti istruzioni di sicurezza e informazioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un ambiente ben illuminato e ventilato.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti per proteggerti da eventuali schegge o detriti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il prodotto in presenza di sostanze infiammabili o esplosive.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni prima dell'uso.
Non forzare le viti o i componenti durante l'assemblaggio; utilizza la chiave esagonale appropriata.
Assicurati che il Datum Dial sia fissato saldamente prima di procedere con la misurazione.
Non utilizzare il prodotto se noti segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo dei Componenti: Assicurati di avere tutti i seguenti componenti:

Vite a testa esagonale 632 x ½” (DD1010017)
Rondella, .250 x .156 x .013 (DD1010019)
Detent a sfera (DD1010015)
Corpo (DD1010011)
Vite a pomello (DD1010014)
Vite a punto a coppa, 632 x ¼” (DD1010018)
Chiave esagonale 7/64” (Chiave Allen) (HEXWRENCH7/64)
Chiave esagonale 1/8” (Chiave Allen) (HEXWRENCH1/8)

Assemblaggio:

Inizia collegando il corpo (DD1010011) al supporto desiderato.
Utilizza la vite a testa esagonale (DD1010017) per fissare il corpo in posizione.
Inserisci la rondella (DD1010019) e il detent a sfera (DD1010015) per garantire che il sistema funzioni
correttamente.
Fissa la vite a pomello (DD1010014) per completare l'assemblaggio.

Uso:

Posiziona il Cartridge Dial sul corpo assemblato.
Regola il dial in base al calibro desiderato.
Effettua misurazioni con attenzione, assicurandoti che tutti i componenti siano ben fissati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e dei componenti non utilizzabili.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; verifica se ci sono centri di raccolta per materiali pericolosi nella tua
zona.
Se il prodotto è danneggiato e non può essere riparato, contattare un centro di smaltimento autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro ed efficace del Forster Datum Dial Body
Assembly. Ricorda di prestare sempre attenzione durante l'uso e di segnalare eventuali problemi o incidenti alle
autorità competenti. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Forster Datum
Dial Body Assembly

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Forster Datum Dial Body Assembly. To narzędzie zostało zaprojektowane, aby
wspierać ręcznych ładowaczy w precyzyjnym pomiarze łusek, co przyczynia się do większej dokładności i
bezpieczeństwa podczas ładowania nabojów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj narzędzie w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj narzędzia pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Śledź aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas korzystania z
narzędzi do ładowania.
Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są prawidłowo zainstalowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj narzędzia w warunkach wilgotnych lub mokrych.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać narzędzia samodzielnie, jeśli wystąpią problemy.
Zawsze przestrzegaj instrukcji dotyczących użycia i instalacji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Użycia

Sprawdź, czy wszystkie komponenty zestawu są obecne:
Śruba kapeluszowa 632 x ½” (DD1010017)
Podkładka, .250 x .156 x .013 (DD1010019)
Kulka detent (DD1010015)
Korpus (DD1010011)
Śruba ręczna (DD1010014)
Śruba osadcza z punktem kulkowym, 632 x ¼” (DD1010018)
Klucz imbusowy 7/64” (HEXWRENCH7/64)
Klucz imbusowy 1/8” (HEXWRENCH1/8)

Instalacja

Zainstaluj korpus zgodnie z instrukcją producenta.
Użyj kluczy imbusowych do prawidłowego dokręcenia wszystkich śrub.
Upewnij się, że wszystkie elementy są odpowiednio zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie

Używaj narzędzia zgodnie z jego przeznaczeniem do pomiarów łusek.
Regularnie kontroluj narzędzie w trakcie użytkowania, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Po zakończeniu pracy oczyść narzędzie z wszelkich zanieczyszczeń.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszystkie zużyte lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzi do zwykłego kosza na śmieci, jeśli są one wykonane z materiałów niebezpiecznych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu narzędzi i materiałów.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dalszych informacji lub wsparcia, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Unii
Europejskiej. Upewnij się, że masz przy sobie wszystkie niezbędne informacje dotyczące produktu, aby uzyskać
pomoc.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy udanego użytkowania Zestawu Forster Datum Dial Body
Assembly.
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DATUM DIAL BODY ASSEMBLY Turvallisuusohjeet

Johdanto
Onnittelut DATUM DIAL BODY ASSEMBLY tuotteen hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
latausprosessin tarkkuutta ja turvallisuutta. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että se on säilytetty lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana esteistä.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarvittaessa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki komponentit ovat mukana ennen käyttöä. Tuote sisältää seuraavat osat:

632 x ½” kuusiokoloruuvi
Aluslevy, .250 x .156 x .013
Pallopisto
Runko
Säätöruuvi
Kuppipisteen säätöruuvi, 632 x ¼”
7/64” kuusiokoloavain
1/8” kuusiokoloavain

Käytä vain valmistajan suosittelemaa työkalua ja varustetta tuotteen kanssa.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteys asiantuntevaan huoltopalveluun tarvittaessa.
Varmista, että tuotteen osat on asennettu oikein ennen käyttöä. Tarkista ohjeet ja varmista, että kaikki on
kunnossa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat saatavilla.
Liitä Cartridge Dial valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kiinnitä kaikki osat tiukasti, mutta älä ylikiristä, jotta osat eivät vaurioidu.

Käyttö:

Aseta tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle ennen käyttöä.
Varmista, että kaikki käytettävät työkalut ovat kunnossa ja puhtaita.
Seuraa tarkasti mittauksia ja varmista, että kaikki on oikein ennen latausprosessin aloittamista.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista tuotteen käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Tuote ja sen osat tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelymääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä siihen tarkoitettuja keräyspisteitä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen DATUM DIAL BODY ASSEMBLY tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för DATUM DIAL BODY
ASSEMBLY

Introduktion
Tack för att du valt Forster Datum Dial Body Assembly. Denna produkt är designad för att förbättra noggrannheten
och säkerheten vid omladdning av patroner. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera riskerna.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg och utrustning för omladdning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade innan du börjar använda produkten.
Använd inte produkten om du är osäker på hur den ska användas; sök hjälp från en kvalificerad person.
Håll alla verktyg och utrustning borta från barn.

Instruktioner för installation och användning

Installera komponenterna:

Använd den medföljande 632x1/2tums socket head cap screw för att fästa Cartridge Dial till din
utrustning.
Kontrollera att brickan och kuldetenten är korrekt installerade innan du fortsätter.
Använd tumskruven och cup point set screw för att säkerställa att alla delar sitter fast ordentligt.
Se till att du har de medföljande insexnycklarna (7/64” och 1/8”) till hands för installationen.

Användning av produkt:

Välj noggrant punkter på patronhylsorna för exakta mätningar.
Kontrollera att Datum Dial är korrekt inställd innan du påbörjar omladdningsprocessen.
Följ alltid säkerhetsåtgärderna när du hanterar och använder ammunition.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfall och återvinning.
Separera alla komponenter och återvinn dem om möjligt.
Kassera trasiga eller oanvändbara delar på ett säkert sätt för att undvika skador på miljön.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerheten kring produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare. Se till att ha produktens detaljer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Forster Datum
Dial Body Assembly. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro DATUM
DIAL BODY ASSEMBLY

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili DATUM DIAL BODY ASSEMBLY od společnosti Forster Products, Inc. Tento nástroj
je určen pro precizní přebíjení nábojů a zajišťuje vysokou úroveň přesnosti a bezpečnosti. Před použitím si prosím
důkladně přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že používáte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti nepoškozené a správně namontované.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nástroji dodržujte standardní bezpečnostní opatření, jako je nošení ochranných brýlí a rukavic.
V případě jakýchkoli pochybností o používání produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím se ujistěte, že je nástroj správně nastaven a kalibrován.
Nikdy nepoužívejte produkt na poškozené nebo nekompatibilní nábojnice.
Při práci s nástrojem se vyvarujte jakýchkoli pohybů, které by mohly způsobit zranění.
Pokud si nejste jisti, jak správně používat produkt, vyhledejte pomoc nebo školení.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti uvedené v balení:
632 x ½” šroub s hlavou (DD1010017)
Podložka, .250 x .156 x .013 (DD1010019)
Kulový zámek (DD1010015)
Tělo (DD1010011)
Šroub s rukojetí (DD1010014)
Šroub s cup point, 632 x ¼” (DD1010018)
7/64” imbusový klíč (HEXWRENCH7/64)
1/8” imbusový klíč (HEXWRENCH1/8)

Instalace:

Připojte Cartridge Dial k tělu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny šrouby a zámky jsou správně utaženy.

Použití:

Nastavte Datum Dial na požadovanou ráži a ujistěte se, že je správně kalibrován.
Při měření nábojnic postupujte opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení používání produktu se ujistěte, že je správně vyčištěn a uložen na suchém místě.
Pokud se rozhodnete produkt vyřadit, postupujte podle místních předpisů o likvidaci elektronického odpadu a
materiálů.

Informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na odborníka nebo kontaktujte výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
číslo produktu a další relevantní informace.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


